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der Oikonomia be1 der ewährung der kirchlichen Irauung der eschıede-
1  S (jenau dem un stecken WITr In besonderen Schwierigkeıten und
hätten ohl lernen.

Nachdrücklich bedauert werden muß schheblic. die außerst mangelhafte
Übersetzung, die ungemeın schwerfällıg und holprig ist und stellenweıse
verständlıch bleibt I)as ist en chaden, denn chnell wiırd Uulls das
interessante Feld dieser hochaktuellen Unterscheidung VON Akrıbla und
Oıkonomi1a nıcht wıieder erschlossen werden. Schöne

Kaufmann, Thomas Reformatoren. Göttingen: Vandenhoeck Rup-
recht, 19968, Kleine el VER 4004, I ISBN 3.525-34004:4

Der VT legt eiıne kleine lexikographische Übersicht über dıe wesentlıchen
Reformatoren VOTIL. DiIie meı1lsten Artıkel sınd kürzer gefaßt auch 1m Evange-
ıschen Kirchenlexikon (DZW. Jetzt auch 1m Personenlexikon elıgıon und
Theologıe, UTB enthalten, teilweise ist der Wortlaut 1L1UT erwel-
(EIt. W1Ie Stichproben ergeben, manche sınd LICU geschrieben, da die Namen
keiınen eigenen Artıkel erhalten aben Grundsätzlic anders können die Artı-
kel ja auch aum verfaßt Se1IN. S1e sınd zuverläss1g. er Lehrende und Ler-
nende gewinnt eıne SallZ appe biographische Informatıon, dıe auch
sentliche theologischen ussagen nthält Bıographische Artıkel Ssınd enthal-
ten VON Capıto, Oekolampad, Luther, Amsdorff, Zwinglı, Bugenhagen, Karl-
stadt, Rhegı1us, Müntzer, Bucer, A.Blarer, VON Grumbach, Iyndale, elan-
chthon, Os1ander, Zeill, Laskı, Brenz, Deval, Bullınger, Calvın, 1kael
Agrıcola, KnOoX, Beza, Flacıus und Tes Ihr Umfang chwankt zwıschen gut

und Seıiten. ichtige weıterführende ] ıteratur ist Jjeweıils angegeben.
ber die Auswahl streıten ist sıch müßı1g, doch vermı1isse ich

den nıchtdeutschen Reformatoren onter und dıe er Petr1
Auch der Fachmann der Kürze durchaus Neues. anchma.

ist jedoch die Sprache salopp, jedoch immer zutreffend Capıto ist
angs das „Informationszentrum über alle Luther betreffenden Sachverhalte‘‘
DZW. 6I „aglerte mıt subversiven publızıistischen ıtteln  C mıt Bucer und den
Schwelizern die Wiıttenberger Abendmahlsauffassung; ez7.a ist „der
einflußreichste Religionsdiplomat"). Luther ist für ihn ‚„der einz1ge eologe
der abendländischen Kirchengeschichte VON welthistorischer edeutung.
Vom „alten Luther‘‘ INan leider nıchts.

Fragen tellen sıch beim Artıkel über üntzer. Als se1n Geburtsjahr wiırd
heute zume1st 1489 angegeben. Er Warl zeiıtwelse 1n Frose be1l Aschersleben
()b se1n Werk eine „geringe publiızıistische Wırkung“ hatte, bezweifelt der
Rez Rıchtig ist, daß seiıne Theologıe NUTr umrıßhaft rekonstruleren ist und
darum manchmal überbewertet wurde.

ec gelungen erscheınt auch der einleıtende Beıtrag „Reformatoren
eine Einleitung‘. Darın versucht \VAR eine Definıition VON Reformation DC-
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ben OC wırd der spätmittelalterlıche eDraucCc des Begriffs z.B
Reformatıo S1g1smundı nıcht rwähnt) Daß Pıco, alla, er und Frasmus
pauscha: als „„ZU Unrecht verurteilte Theologen und Gelehrte‘‘ bezeichnet
werden, trıfft nıcht Und hat erst Zwinglı dıe Disputation „ZUugunsten
der Reformatoren“ betrieben? TZumindest Sınd Ja Luthers Thesenreihen VOoNn

S (zur scholastiıschen Theologıie und ZU Ablaß) für geplante Disputatio-
1CI1 geschrieben worden.

ErfreulıiıcherweıiseCVT noch einmal dıe Thesen eInes Urteıils Bucers
über Luther auC. übersetzt) ab uch üntzer müßte INan den ral  alen
Reformatoren rechnen, be1 denen „rel1g1ös-sozlale(n) Vergemeinschaftungs-
formen“ eıne splielten.

Das uchleın ann dem, der das oder das Personenlexıkon
nıcht besıtzt, sehr empfohlen se1InN.
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